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Questions des soumissionnaires et réponses de l’État 

Question n° 1 : Y a-t-il un nombre minimal d’employés qualifiés nécessaire pour qu’une entreprise 
présente une soumission? 

Réponse n °1 : Non, il n’est pas nécessaire d’avoir un nombre minimal d’employés pour soumissionner, 
cependant, il doit y avoir au moins une personne qualifiée sur place pendant les inspections et les 
services sur appel.   

 

 Question n° 2 : Le représentant du MDN sur place qui accompagne l’Entrepreneur est-il un technicien 
d’alarme incendie? 

Réponse n° 2 : Oui.  

 

 Question n° 3 : Combien d’inspections trimestrielles par année seront-elles effectuées? 

 Réponse n° 3 : Il y aura trois inspections trimestrielles ou une inspection annuelle par année. 

  

Question n° 4 : Qui effectuera les essais sur les systèmes de gicleurs à préaction? 

 Réponse n° 4 : Ces essais seront exécutés par le MDN. 

  

Question n° 5 : Quelle est la plus récente date à laquelle on a fait déclencher tous les systèmes sous air? 

 Réponse n° 5 : Le MDN ne peut pas fournir cette information. Tous les systèmes sous air doivent être 
déclenchés pendant la première année des inspections dans le cadre de cette offre à commandes.  

  

Question n° 6 : Une fois l’inspection achevée, quel est le délai pour remettre le rapport? 

 Réponse n° 6 : Le rapport d’inspection doit être présenté dans les 15 jours suivant l’achèvement de 
l’inspection.  

  



 

 

Question n° 7 : Le rapport d’inspection doit-il comprendre des estimations de prix pour effectuer les 
travaux de réparation pour toutes les défaillances repérées? 

 Réponse n° 7 : Non, il n’est pas nécessaire d’inclure des estimations de prix pour les travaux de 
réparation. Une fois le rapport examiné, le Responsable technique fera la demande pour les estimations 
de prix des travaux de réparation, le cas échéant. 

  

Question n° 8 : De nouveaux bâtiments seront-ils ajoutés à cette offre à commandes? 

 Réponse n° 8 : Oui. Il se peut que des systèmes d’extinction dans de nouveaux bâtiments soient ajoutés 
à cette offre à commandes. L’installation de systèmes d’extinction dans des bâtiments existants ou 
neufs peut aussi être requise. 

  

Question n° 9 : Quelles certifications l’entreprise qui soumissionne doit-elle posséder? 

 Réponse n° 9 : :  Le soumissionnaire n’a pas besoin de détenir les certifications de la CASA ni de l’ACAI. 
Toutefois, ses techniciens doivent être des installateurs de gicleurs et de systèmes de protection contre 
les incendies (Ontario 427A) et des techniciens d’alarme incendie de l’ACAI ou un équivalent qui satisfait 
aux normes CAN/ULC-S536/S537. 

  

Question n° 10 : Qui doit inspecter les systèmes Inergen? 

 Réponse n° 10 : Il incombe à l’Entrepreneur à qui la présente offre à commande a été émise d’inspecter 
les systèmes Inergen. 

  

Question n° 11 : Puisque l’offre à commandes n’entre en vigueur qu’après le mois de septembre 2012, 
quand aura lieu la première inspection annuelle? 

 Réponse n° 11 : La première inspection annuelle sera demandée au mois de septembre 2013.  

  

Question n° 12 : L’inspection annuelle des systèmes sous air comprend-elle une demande de service 
pour purger l’eau de la tuyauterie aux points bas avant le temps de gel? 

Réponse n° 12 : Non. 



 

 

 Question no 13 : Nous sommes membre de la CASA et nos sous-traitants qui effectuent les travaux liés 
aux alarmes incendie sont membres de l’ACAI. Est-ce acceptable?  

Réponse no 13 : Le soumissionnaire n’a pas besoin de détenir les certifications de la CASA ni de l’ACAI. 
Toutefois, ses techniciens doivent être des installateurs de gicleurs et de systèmes de protection contre 
les incendies (Ontario 427A) et des techniciens d’alarme incendie de l’ACAI ou un équivalent qui satisfait 
aux normes CAN/ULC-S536/S537. 

 

Question no 14 : Les inspections trimestrielles sont réparties en trois (3) catégories différentes. 
Toutefois, seule la première est définie comme étant l’inspection de gicleurs automatiques sous eau. 
Devons-nous prendre pour acquis que les deux autres inspections visent les gicleurs sous air et les 
gicleurs à préaction?   

Réponse no 14 : Oui, les inspections trimestrielles sont réparties en trois (3) catégories : inspections 
trimestrielles visant les gicleurs automatiques sous eau, les gicleurs sous air et les gicleurs à préaction.  

 

 

 



 

 

 

MODIFICATIONS À L’INVITATION 

PARTIE 5 - ATTESTATIONS 

2. Attestations préalables à l’émission de l’offre à commandes 

2.5  Documents exigés  

Supprimer :   

2.5.5  Fournir un exemplaire du permis d’enregistrement de l’Entrepreneur prouvant qu’il est membre 
de la Canadian Automatic Sprinkler Association et de l’Association canadienne d’alarme incendie.  

Annexe F - Énoncé des travaux 

Supprimer : 

1.4 Qualité d’exécution   

.1 L’Entrepreneur doit être membre de la Canadian Automatic Sprinkler Association (CASA) et de 
l’Association canadienne d’alarme incendie (ACAI). Tous les compagnons et les apprentis doivent détenir 
les certifications de la CASA et de l’ACAI.   

 

Insérer : 

1.4 Qualité d'exécution   

.1 Les techniciens sur place de l’Entrepreneur doivent être des installateurs de gicleurs et de systèmes 
de protection contre les incendies (Ontario 427A) ou des techniciens d’alarme incendie de l’ACAI ou un 
équivalent qui satisfait aux normes CAN/ULC-S536/S537. 
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